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			-O tesouro é fabuloso, o máis grande que nunca existiu. Non crería nunca na súa existencia se non fose porque o vin cos meus propios ollos, aínda que, ás veces, penso que non foi todo máis que un fantástico soño. As historias que escoitara contar sobre el falaban dunha montaña de cofres repletos de ouro e de diamantes, de extraordinarias alfaias e de pedras preciosas de valor incalculable e, sobre todo, de misteriosos obxectos máxicos posuidores de marabillosos poderes. Mais ninguén, dende que se atopa alí, conseguira xamais achegarse, e todo o que o concernía estaba envolto na néboa das lendas.  


			Sentabamos mirando cara ao mar, naquel serán de principio das vacacións, na solaina do casarón dos avós, en Viladomar de Cabodomundo. O avó dera en contarnos a Aldara, a miña curmá á que acababa de coñecer, e mais a min, unha das súas fabulosas historias, ateigada coma sempre de tesouros, mouros e bruxas. Incribles aventuras para nenos que el me contaba dende sempre, dende que eu era moi cativo e comezaramos a pasar as vacacións de verán na súa casa fuxindo da insufrible calor estival de Cidadepedra, o lugar onde vivía con Koke, o meu irmán, e cos meus pais ao longo do ano. 


			—Os urcos vixían ás portas do pazo onde se garda o tesouro. Non dormen nunca e andan sempre á espreita, cos seus ollos de lume que todo o ven, de calquera que se atreva a achegarse, para mitigar con eles a súa insaciable sede de sangue. 


			—Como son os urcos, avó? –pregunteille entón, sentindo como xa se me estaba a arrepiar a peluxe do corpo.  


			—Son como enormes cans de cor negra, do tamaño dun cabalo e a forza dun oso. Acompáñaos un noxento cheiro a xofre que fai que poidas descubrir que andan cerca sen necesidade de velos. Ouvean con tanta forza que te poden deixar xordo e, nas noites de lúa chea, fano dun xeito tal que podes sentilos a moitísima distancia, e disque hai quen case morre co medo ao oílos. O máis terrible de todos eles é o Grande Urco, un ser aborrecible co corpo recuberto de escamas afiadas coma coitelos, dúas cabezas con cadanseu par de cornos revirados e unha visguenta cola de serpe. 


			—Non estarás a esaxerar un pouco? 


			—Pois non, miña rula. É así talmente como os recordo. Ademais, son temibles. Se te ven, estás perdido. Son quen de fascinar coa mirada e entón ficas mudo e inmóbil, sen poderes defenderte. Daquela féndenche a carne coas gadoupas e a dentamia, e zugan o teu sangue ata deixarte seco. 


			—E logo... –cortouno Aldara rachando ese medo que me estaba a atenazar e que mesmo comezaba a cheirarse no aire–. Onde está ese tesouro tan asombroso? 


			—Atópase moi preto de aquí, no fondo dunha lagoa, a que está case oculta no medio do canaval que hai detrás da Gran Duna, ao final da Praia de Mardefora. Alí, baixo a auga, permanece asolagada a cidade de Reid´Is, o lugar onde vivían os antigos habitantes do país. Está agochado no pazo do rei e custodiado, amais de polos urcos, por unha fermosa rapaza de cabeleira vermella chamada Viviana á que lle din a Princesa do Lago.  


			—Veña! A lavar todo o mundo as mans e á mesa, lixeiriños, que a cea xa está lista e eu medio morto de fame. Ou é que vós non?  


			Sempre acontece o mesmo, como nos contos. Cando estabamos chegando ao máis emocionante da historia achegouse a nós o tío Nhusko, o pai de Aldara, e interrompeu o relato do avó. 


			Fora un día intenso, cheo de emocións. Chegaramos á casa dos avós aquela mesma mañá polo Camiño Vello que leva a Cidadepedra e, á hora do xantar, cando volvemos da primeira xornada de praia, coñecemos á prima Aldara e aos seus pais, que acababan de chegar. Despois, cando remataron de instalarse, aínda xogaramos un pouco na horta, mais axiña nos sentimos cansos e acabamos por sentarnos na solaina. Non tardou o avó en achegarse a nós e, cando quixemos decatarnos, xa nos estaba a contar unha daquelas súas historias que el enfiaba á menor oportunidade. Foi do máis normal que despois da cea estivésemos esgotados e tan só pensásemos en durmir. 


			—E ti non tes medo dos urcos? –pregunteille entón á curmá Aldara mentres subiamos aos nosos cuartos a deitarnos. 
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			—Como lles vou ter medo? –contestoume–. Os urcos non existen. Ou é que aínda non sabes que só hai monstros nos contos e na tele?  


			Aquela primeira noite, no meu cuarto pintado de azul, non podía durmir. Dei voltas e máis voltas na cama sen que deixaran de virme á mente sen eu querelo as imaxes do relatado polo avó: o tesouro da cidade asolagada; a serea de cabeleira vermella e, sobre todo, os feroces urcos sedentos de sangue. Levanteime e saín ao corredor tentando esquecer aquelas visións de pesadelo, e, cando me dirixía ao baño, escoitei unha tenue música que viña do piso de abaixo. Achegueime ata a escaleira e descendín intrigado varios chanzos. Decateime de que a luz da biblioteca estaba prendida e que a música saía de alí. Baixei o resto da escaleira e dirixinme silandeiro ata a porta. Sorprendinme ao atopar que dentro estaban os avós bailando moi xuntiños, movéndose lentamente ao compás dunha suave melodía.  


			—Meu pícaro, que fas esperto? –díxome a avoa ao verme–. Veña, imos para a cama. Arróupote eu, verás que logo quedas durmido. Tes que descansar, se non mañá non vas ter forzas para xogar co avó e con Aldara.  


			Apenas rematara a miña avoa de cubrirme coa saba cando xa os ollos se me estaban a pechar de xeito irremediable. 
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			É esta que vos conto unha historia que aconteceu hai moito tempo, cando as estacións eran cinco e eu aínda moi pequeno. Todo comezara coa chegada do verán e con el as tan desexadas vacacións nas que, como faciamos todos os anos, foramos pasar os meses estivais á casa grande que os avós teñen en Viladomar, mesmo a carón da gran Praia de Mardefora, no alto dunha pequena lomba dende a que se domina o Mar de Cabodomundo, á que todos chaman a Casa do Outeiro. 


			A Casa do Outeiro ten unha ampla solaina orientada ao poñente, cara ao mar, cunha varanda de balaústres de pedra, finamente labrada polos mestres canteiros da aldea, na que adoitabamos sentar a que o avó nos contase as súas historias tras as esgotadoras xeiras de xogos e descubertas ás que nos sometía. Nas dúas plantas da casa hai cuartos dabondo para toda a familia e unha enorme biblioteca chea de libros ateigados de historias extraordinarias onde sentan os avós a ler ou a escoitar música. Levantara a casa o bisavó coas súas propias mans, empregando os moitos cartos que gañara traballando no País de Alenmar, pois, aínda que o seu pai lle aprendera dende pequeno o oficio de curtidor, e moi pronto demostrara a súa habilidade para traballar as peles, tivera que emigrar moi novo por seren dunha familia pobre e non haber aquí traballo para ninguén. Conseguira facer fortuna traballando arreo e, ao volver, ademais da casa puidera poñer un próspero negocio de curtidos e, asociado co gremio dos zapateiros, montara en cooperativa a súa propia fábrica de calzado.  


			A meirande novidade daquel novo verán, que eu agardaba con impaciencia dende había meses, era que tamén ían vir os tíos, aos que eu non coñecía porque vivían moi lonxe, no País de Alenmar, o mesmo onde o bisavó emigrara de rapaz. Traían canda eles a súa filla, unha rapaza da miña idade chamada Aldara. 


			—Así que ti es o meu curmán Paulo, o neno do cuarto azul –díxome Aldara nada máis verme cando cheguei da praia, ao tempo que me daba dous bicos–. Gústame moito –engadiu ao ver que eu non reaccionaba–. Díxonos a avoa que era o teu cando nos ensinou a casa; é o máis bonito de todos, ten moita luz e unha marabillosa vista cara ao mar. 


			Aquela tarde sairamos xogar ao campiño cheo de árbores froiteiras que está detrás da casa, o que os avós chaman a Horta da Figueira por haber unha moi grande e fermosa a carón do pozo. Contaba o avó que debía ser a árbore máis vella, xunto coa laranxeira, de todas cantas alí había, pois xa eran enormes cando el era un rapaz.  


			Aldara contounos, mentres xogabamos coa pelota, que
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